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Maatietopalvelu
Kyselyvastaus
Asiakirjan tunnus: KT1226
Päivämäärä: 24.11.2025
Julkisuus: Julkinen 

Jordania / Jordanian myöntämät T-passit
Jordan / T-Passports that are granted by Jordan

Kysymykset
1. Onko Jordanian T-passin haltijoilla Jordanian kansalaisuutta?
2. Mitä näyttöä hakijalta vaaditaan T-passin saamiseksi?
3. Mitä näyttöä palestiinalaisuudesta vaaditaan T-passin saamiseksi?
Questions
1. Do Jordanian T-passport holders have Jordanian citizenship?
2. What evidence is required from applicants to obtain a T-passport?
3. What proof of Palestinian identity is required to obtain a T-passport?

[bookmark: _Hlk129259295]Onko Jordanian T-passin haltijoilla Jordanian kansalaisuutta?
Kanadan maahanmuuttoviraston haastattelema Jordanian Kanadan suurlähetystön virkailija kertoi 22.10.2015 antamassaan haastattelussa Jordanian myöntävän kansalaisuudettomille palestiinalaisille ”väliaikaisia passeja” (ns. ”T-Passi”) jotka on tarkoitettu ainoastaan matkustustarkoitukseen. Virkahenkilön mukaan Länsirannalta ja Gazasta kotoisin olevat palestiinalaiset, joilla ei ole toisen maan passia tai kansalaisuutta voivat hakea tällaista matkustusasiakirjaa.[footnoteRef:1] Kanadan maahanmuuttoviraston 5.5.2014 UNRWA:n (Yhdistyneiden Kansakuntien avustusjärjestö Palestiinan pakolaisille Lähi-idässä) virkailijan kanssa käymän yhteydenoton mukaan Jordania julisti vetäytyvänsä Länsirannalta vuonna 1988, mutta on jatkanut jordanialaisten passien myöntämistä Länsirannan palestiinalaisille. Nämä passit ovat kuitenkin ”väliaikaisia” viisi vuotta voimassa olevia passeja, joissa ei ole kansallisuusnumeroa ja jotka eivät anna haltijalleen kansalaisuusoikeuksia.[footnoteRef:2]  [1:  IRB 29.10.2015, s. 1.]  [2:  IRB 29.10.2015, s. 2.] 


Palestiinalaisten asioihin keskittyvän al-Quds Center of Political Studies -ajatuspajan vuonna 2014 julkaiseman raportin mukaan Gazan palestiinalaisia kohdeltiin erillään muista palestiinalaisista Jordaniassa, heille annettiin kahden vuoden passit ja heidän on ”nimettävä takaaja” päästäkseen Jordaniaan.[footnoteRef:3] Kanadan maahanmuuttoviraston haastatteleman UNRWA:n virkailijan mukaan ”entiset gazalaiset”, jotka pakenivat Gazasta Jordaniaan vuonna 1967 kuuden päivän sodan aikana, ovat kaksi vuotta voimassa olevien jordanialaisten passien haltijoita, jotka toimivat vain matkustusasiakirjoina ja joihin liittyy ”useita oikeudellisia rajoituksia, jotka rajoittavat heidän oikeuksiaan”.[footnoteRef:4] T-passit eivät anna niiden haltijoille Jordanian kansalaisuutta.[footnoteRef:5] [3:  Al Quds Center for Political Studies 1/2014, s. 26.]  [4:  IRB 29.10.2015, s. 2.]  [5:  HRW 1/2010, s. 3; Immigration and Refugee Board of Canada 29.10.2015, s. 2; Middle East Eye 8.11.2018.] 

Jordanian palestiinalaisilla on eri asteiset kansalaisoikeudet ja heille myönnetään erilaisia matkustusasiakirjoja riippuen heidän taustastaan. Yhdysvaltojen ulkoministeriön Jordanian ihmisoikeustilannetta vuonna 2021 kuvaavan vuosiraportin mukaan ensimmäinen ryhmä koostuu palestiinalaisista, jotka olivat muuttaneet Jordaniaan ja Jordanian hallitsemalle Länsirannalle vuoden 1948 Israelin ja arabivaltioiden välisen sodan jälkeen. Nämä palestiinalaiset saivat täyden kansalaisuuden.[footnoteRef:6] Toinen ryhmä koostuu palestiinalaisista, jotka olivat muuttaneet Jordaniaan vuoden 1967 sodan jälkeen. Heillä ei ollut oleskeluoikeutta Länsirannalle, mutta heille myönnettiin Jordanian kansalaisuus. Kolmas ryhmä koostui palestiinalaisista, jotka olivat muuttaneet Jordaniaan vuoden 1967 sodan jälkeen, mutta joilla oli edelleen oleskeluoikeus Länsirannalla. Tähän kolmanteen ryhmään kuuluville henkilöille ei myönnetty kansalaisuutta, mutta he voivat hankkia väliaikaisen matkustusasiakirjan (ns. T-Passi) ilman kansallista henkilötunnusta, edellyttäen että heillä ei ole myöskään palestiinalaishallinnon myöntämää matkustusasiakirjaa. Neljäs ryhmä koostuu palestiinalaisista ja heidän lapsistaan, jotka pakenivat Gazasta vuoden 1967 sodan jälkeen. Tälle ryhmälle ei myönnetty kansalaisuutta, vaan sen sijaan väliaikaiset matkustusasiakirjat ilman henkilöllisyysnumeroa.[footnoteRef:7] [6:  Jordanian vuoden 1954 kansalaisuuslain 3. artiklan 2. kohdan mukaan henkilöt jotka eivät ole juutalaisia, joilla oli Palestiinan kansalaisuus ennen 15.5.1948 ja olivat Jordanian pysyviä kansalaisia 20.12.1949–16.2.1954 välillä ovat Jordanian kansalaisia (Jordanian kuningaskunta 1954, artikla 3).]  [7:  USDOS 21.4.2022, s. 46.] 

Lähi-idän asioihin keskittyvän The Cairo Review of Global Affairs -sivustolla 22.4.2025 julkaistun toimittaja Fracesca Maria Lorenzinin kirjoittaman artikkelin mukaan Gazasta vuonna 1967 saapuneille palestiinalaisille ei myönnetty Jordanian kansalaisuutta. Myöskään näiden henkilöiden lapset eivät ole saaneet kansalaisuutta, sillä Jordanian kansalaisuus periytyy isän kautta. Tämä järjestelmä jätti sukupolvet palestiinalaisia Gazasta ilman kansalaisuutta. Vaikka kansalaisuuden saaminen on mahdollista, se myönnetään vain poikkeustapauksissa. Vaikka vuoden 1954 YK:n yleissopimus kansalaisuudettomien henkilöiden asemasta tarjoaa kansalaisuudettomille henkilöille oikeudellista suojaa, kuten takaa oikeuden työhön ja vähentää merkittävästi kansalaisuuden saamisen esteitä, entiset gazalaiset eivät kuulu tämän suojan piiriin, koska Jordania ei ole ratifioinut vuoden 1954 yleissopimusta. Vuonna 1986 Jordanian kuningas Hussein myönsi gazalaisille yhden kahden vuoden voimassa olevia passeja ilman kansallisuusnumeroa.[footnoteRef:8]  [8:  The Cairo Review of Global Affairs/ Lorenzini, Fracesca Maria 22.4.2025.] 

Vuodesta 1988 lähtien Jordania on asteittain peruuttanut kansalaisuuden joiltakin palestiinalaistaustaisilta kansalaisiltaan, jolloin monet heistä ovat jääneet käytännössä kansalaisuudettomiksi. Tämä prosessi alkoi, kun kuningas Hussein katkaisi ”hallinnolliset ja oikeudelliset” siteet Länsirannalle vastauksena ensimmäiseen intifadaan, mikä johti monien alueeseen sidoksissa olevien palestiinalaisten kansalaisuuden peruuttamiseen. Vuonna 2010 HRW (Human Rights Watch) ihmisoikeusjärjestö raportoi, että noin 300 000 palestiinalaista alkuperää olevan jordanialaisen kansalaisuus oli tarkasteltavana. Lisäksi vuosina 2004–2008 2 732 henkilön kansalaisuus peruutettiin.[footnoteRef:9] HRW:n raportin mukaan Palestiinalaistaustaiset jordanialaiset joutuvat uusimaan Israelin armeijan siviilihallinnon myöntämän Länsirannan oleskeluluvan voidakseen säilyttää Jordanian kansalaisuutensa. Jotkut Jordanian kansalaiset eivät ole pystyneet uusimaan tätä lupaa, minkä vuoksi heidän Jordanian kansalaisuutensa on peruutettu. Toiset eivät olleet koskaan saaneet kyseistä lupaa, koska olivat asuneet Jordaniassa koko elämänsä tai heillä oli israelilaisilta saatu toistaiseksi voimassa oleva oleskelulupa, jota ei tarvitse uudistaa, mutta heidän kansalaisuutensa kuitenkin peruutettiin.[footnoteRef:10] Fracesca Maria Lorenzinin mukaan tämä politiikka on vaikuttanut erityisesti palestiinalaisiin, joilla on ollut Jordanian kansalaisuus silloin kun Jordania liitti Länsirannan siihen vuonna 1950. Vaikka Jordanian tai ulkomailla tuolloin asuneet henkilöt säilyttivät yleensä kansalaisuutensa, muut toimenpiteet ovat laajentaneet kansalaisuuden menettämisen koskemaan myös henkilöitä, jotka ovat asuneet Jordaniassa eron jälkeen, mikä on entisestään monimutkaistanut heidän oikeudellista asemaansa. [footnoteRef:11] [9:  HRW 1/2010, s. 1.]  [10:  HRW 1/2010, s. 3.]  [11:  The Cairo Review of Global Affairs/ Lorenzini, Fracesca Maria 22.4.2025. ] 

Jodanian passeja käsittelevään lakiin vuonna 2014 tehty muutos mahdollistaa erityisissä olosuhteissa myönnettävien humanitaaristen passien uusimisen vuosittain Jordanian hallituksen myöntämänä.[footnoteRef:12] Tanskan maahanmuuttoviraston vuonna 2020 haastatteleman tutkija Susan Akramin mukaan suurinta osaa Jordanian palestiinalaisille myöntämistä T-passeista, mukaan lukien viisi vuotta voimassa olevista passeista, ei uusita. Hän totesi, että näiden passien uusimisen epääminen on lisääntynyt niin sanotun ”Jordania ensin -politiikan” käyttöönoton jälkeen, jonka mukaan ”palestiinalaisia ei ole olemassa, ja kansalaiset ovat jordanialaisia”.[footnoteRef:13] HRW:n vuoden 2010 raportin mukaan Virkamiehet eivät ilmoita kansalaisuuden menettämisestä sitä koskeville henkilöille, vaan heille kerrotaan, että he eivät ole enää Jordanian kansalaisia, kun he hoitavat rutiiniluonteisia asioita viranomaisille, kuten passin uusimista, lapsen syntymän rekisteröintiä, ajokortin uusimista tai osakkeiden myyntiä. Parhaimmillaan virkamiehet selittävät, että syynä on Israelin oleskeluluvan uusimatta jättäminen.[footnoteRef:14] [12:  Jordanian kuningaskunta 2014, artikkeli 12.]  [13:  The Danish Immigration Service 6/2020, s. 67.]  [14:  HRW 1/2010, s. 3.] 

Itä-Jerusalemin palestiinalaiset voivat hankkia Israelin myöntämän kaksi vuotta voimassa olevan laissez faire -matkustusasiakirjan. [footnoteRef:15] Tanskan maahanmuuttoviraston vuonna 2019 julkaisemaan raporttiin haastatteleman YK:n humanitaaristen asioiden koordinointitoimiston edustajan mukaan suurin osa Itä-Jerusalemin palestiinalaisista käyttää matkustamiseen Jordanian myöntämiä matkustusasiakirjoja.[footnoteRef:16] Vuonna 2018 Jordania mahdollisti T-passien uusimisen Itä-Jerusalemista ja vähensi hakemuksen käsittelymaksua.[footnoteRef:17] [15:  Itä-Jerusalemin palestiinalaisille myönnettäviä matkustusasiakirjoja käsitellään tarkemmin Maahanmuuttoviraston Maatietopalvelun 14.4.2024 julkaisemassa maatietovastauksessa ” Länsiranta ja Itä-Jerusalem, alueelle palaamisen mahdollisuudet ja edellytykset” (saatavilla Tellus -tietokannasta)]  [16:  The Danish Immigration Service 5/2019, s. 23.]  [17:  Jerusalem Post 6.9.2018.] 

Palestiinalaisten asioihin keskittyvän al-Quds Center of Political Studies -ajatuspajan vuonna 2014 julkaiseman raportin mukaan Jordania myöntää palestiinalaisille passeja tietyissä olosuhteissa, mitkä se jakaa kolmeen kategoriaan. Niihin kuuluvat:[footnoteRef:18] [18:  Al Quds Center for Political Studies 1/2014, s. 23–24.] 

1. Palestiinalaistaustaiset Jordanian kansalaiset, joilla on viiden vuoden passi ja Jordanian kansallisuusnumero. 
2. Länsirantalaiset, joilla on kahden vuoden passi, mutta ei Jordanian kansalaisuutta, eikä Jordanian kansallista henkilöllisyysnumeroa. He saavat vihreäkantisen rajanylityskortin.
3. ”Gazalaiset”, jotka saavat kaksi vuotta voimassa olevan matkustusasiakirjan, joka ei anna heille oikeutta Jordanian kansalaisille oikeutettuihin palveluihin. 
Tutkija Oroub al-Abedin vuonna 2004 julkaiseman palestiinalaisia pakolaisia Jordaniassa käsittelevässä artikkelissa jaetaan eri taustoista olevat palestiinalaiset ja heille myönnettävät asiakirjat seuraavasti:[footnoteRef:19]  [19:  Al-Abeid, Oroub 2004, s. 9–11.] 

	Alkuperä
	Oleskelu
	Passityyppi
	Perhekirja[footnoteRef:20] [20:  Merkitsee henkilön siviilisäädyn ja perheenjäsenet (Al-Abeid, Oroub 2004, s. 11).] 

	Rajanylityskortin[footnoteRef:21] tyyppi [21:  Kortti, jonka myöntää Jordanian sisäasiainministeriön alainen tarkastus- ja seurantaosasto. Keltainen kortti osoittaa, että sen haltija on Jordanian pysyvä asukas ja että hän voi mennä Länsirannalle perheenyhdistämiskortin ansiosta. Vihreä kortti osoittaa, että sen haltija asuu Länsirannalla ja että hänen vierailunsa Jordaniassa on väliaikainen (yleensä on esitettävä syy, esim. työluvan tai koulutustodistuksen, joka oikeuttaa oleskelun). Sininen kortti on tarkoitettu Gazan asukkaille, jotka asuvat Gazassa tai Jordaniassa. Se osoittaa, että heidät on merkitty perheenyhdistämiskortteihin Gazan asukkaina (Al-Abeid, Oroub 2004, s. 11). HRW:n vuonna 2010 julkaiseman raportin mukaan rajanylityskortin omistaminen saattoi toimia perusteena Jordanian kansalaisuuden riisumiselle (HRW 1/2010, s. 2).] 


	”Itä-Rantalaiset” palestiinalaiset
	Vakituinen oleskelu Jordaniassa
	Viiden vuoden passi ja kansallinen henkilöllisyysnumero 
	Kyllä
	-

	Jordanian palestiinalaiset vuodelta 1948 tai aikaisemmin
	Vakituinen oleskelu Jordaniassa
	Viiden vuoden passi ja kansallinen henkilöllisyysnumero 
	kyllä
	-

	Jordanian palestiinalaiset vuodelta 1967
	Vakituinen oleskelu Jordaniassa
	Viiden vuoden passi ja kansallinen henkilöllisyysnumero 
	kyllä
	Keltainen kortti

	Jordanian palestiinalaiset vuodelta 1967
	Vakituinen oleskelu Länsirannalla
	Viiden vuoden passi ilman kansallista henkilöllisyysnumeroa 
	ei
	vihreä kortti

	Jordanian palestiinalaiset Itä-Jerusalemissa[footnoteRef:22] [22:  Itä-Jerusalem kuuluu osaksi Israelin miehittämää Länsirannan aluetta (IMEU 16.6.2024). ] 

	Vakituinen oleskelu Jerusalemissa
	Viiden vuoden passi[footnoteRef:23] ilman kansallista henkilöllisyysnumeroa  [23:  Tanskan maahanmuuttoviraston vuonna 2019 julkaiseman palestiinalaisten liikkumista ja asiakirjoja käsittelevään raporttiin haastatellun palestiinalaisen al-Haq -ihmisoikeusjärjestön mukaan Jordania myönsi aikaisemmin viiden vuoden väliaikaisia passeja, mutta ne ovat nykyisin voimassa 14 vuotta. Kuitenkin samaan raporttiin haastatellun palestiinalaisen Independent Commission for Human Rights  -järjestön oikeusasiamies Ammar Dwaikin mukaan Jordanian Itä-Jerusalemin palestiinalaisille myöntämä passi olisi voimassa viisi vuotta. Passi ei anna sen haltijalle Jordanian kansalaisuutta (The Danish Immigration Service 5/2019, s. 23.).] 

	ei
	vihreä kortti

	Gazan palestiinalaiset
	Vakituinen oleskelu Jordaniassa
	Kahden vuoden väliaikainen passi ilman kansallista henkilöllisyysnumeroa.
	ei
	Perheenyhdistämisessä sininen kortti

	Länsirannan ja Gazan palestiinalaiset
	Vakituinen oleskelu Länsirannassa tai Gazassa
	Palestiinan aluehallinnon myöntämä passi 
	ei
	kohdellaan samalla tavalla kuin ketä tahansa toisesta arabivaltiosta kotoisin olevaa henkilöä oleskelua koskevissa asioissa ja he tarvitsevat matkustusluvan Jordaniaan.


Mitä näyttöä hakijalta vaaditaan T-passin saamiseksi?
Kanadan maahanmuuttoviraston 22.10.2015 haastatteleman Jordanian Kanadan lähetystön virkailijan kanssa tehdyn haastattelun mukaan T-passin hakijan on todistettava, että hänellä ei ole muita passeja tai kolmannen maan kansalaisuutta. Tämä tapahtuu haastattelun mukaan hakijan allekirjoittamalla lausunnolla.[footnoteRef:24] [24:  Immigration and Refugee Board of Canada 29.10.2015, s. 2.] 

Jordanian ulkoministeriön Siviilisääty- ja passiosasto (CSPD) verkkosivuilla on julkaistu ohje T-passin hakemiseksi Länsirannan palestiinalaisille lapsille, joilla ei ole Jordanian kansallisuusnumeroa. Hakemuksia ottaa vastaan siviilisäädyn ja passiosaston toimistot Länsirannalla ja Gazassa, sekä Jordanian ulkomaan lähetystöt. Verkkosivujen mukaan hakijan on oltava vähintään 18 vuotta. Alle 18-vuotias hakija tarvitsee hänen isänsä tai huoltajansa hyväksynnän hakemuksen tekemiseksi.[footnoteRef:25] [25:  Civil Status and Passport Department [päiväämätön]a. ] 

Jordanian ulkoministeriön siviilisäädyn ja passiosaston verkkosivujen mukaan hakija tarvitsee seuraavat asiakirjat hakemuksen tekemiseksi:[footnoteRef:26] [26:  Civil Status and Passport Department [päiväämätön]a.] 

· Passihakemuslomake
· Hakijan isän passi ja kopio siitä
· Jerusalemin sharia-tuomioistuimen myöntämä lausunto jos joku muu kuin huoltaja tekee hakemuksen 
· Voimassaoleva vihreä rajanylityskortti ja palestiinalainen tai israelilainen kortti, sekä kopiot niistä, tai seuranta- ja tarkastusosaston oikeudelliselta osastolta pyytämä selvitys
· Turvallisuusselvitys, joka tehdään 15–70 -vuotiaalle hakijalle
· Alle 18-vuotiaiden alaikäisten osalta kirjallinen lupa (huoltajalta, edunvalvojalta, notaarilta tai viranomaiselta)
· Alkuperäinen syntymätodistus ja sen jäljennös
· Isän alkuperäinen syntymätodistus (jos hakemuksessa esitetään sedän tai isoisän passi)
· Jerusalemin henkilötodistus tai arabiaksi käännetty israelilainen lupa, jos hakijalla ei ole kopiota Jerusalemin henkilötodistuksesta
· Naimisissa olevan naisen alkuperäinen avioliittotodistus tai eronneen naisen alkuperäinen avioerotodistus ja valokuva
· Lesken on esitettävä aviomiehen alkuperäinen kuolintodistus ja kuva aviomiehestä
· Avioliitossa olevan naisen on esitettävä kopio aviomiehensä passista (huolimatta miehen kansalaisuudesta)
· Kaksi värillistä passikuvaa
· Hakijan henkilöllisyystodistus tai muu validi todistus hakijan henkilöllisyydestä ja kopio siitä
Hakemusprosessia kuvataan seuraavasti Jordanian ulkoministeriön siviilisääty- ja passiosaston verkkosivuilla: hakija tuo tarvittavat asiakirjat siviilisääty- ja passiosaston Länsirannalla sijaitsevaan toimistoon tarkistettaviksi ja verifioitaviksi ja täyttää hakemuslomakkeen ja saa jonotusnumeron. Virkailija käsittelee hakemuksen ja lähettää sen asianomaiselle virkahenkilölle oikeudelliseen arviointiin. Hakija tekee erillisen selvityksen tapauksissa joissa esitettävä isän, isoisän tai sedän passi on vanha. 16-70 -vuotias hakija ottaa yhteyttä turvallisuusviranomaisiin passihakemuksen hyväksyntää varten. Ensimmäisen hakemuksen kohdalla turvallisuusviranomaisiin ollaan yhteydessä hakijan iästä riippumatta. Tietovastaava tarkistaa, onko passin myöntämiseen liittyvä hyväksyntä saatu 14 päivän kuluessa. Rahastonhoitaja tarkastaa, että hakemusmaksu on suoritettu. Kun maksu on suoritettu, hakemus arkistoidaan ja passista tehdään tulostuspyyntö. Passi laminoidaan ja varustetaan elektronisilla ominaisuuksilla. Kun passin lähettämisestä vastaava virkailija saa vahvistuksen palvelumaksusta hän toimittaa passin hakijalle.[footnoteRef:27] [27:  Civil Status and Passport Department [päiväämätön]a.] 

Jordanian ulkoministeriön siviilisääty- ja passiosaston verkkosivuilla on julkaistu ohjeet T-passin hakemiseksi Gazassa syntyneiden lapsille. Hakijan on toimitettava hakemus henkilökohtaisesti Gazassa sijaitsevaan Jordanian ulkoministeriön siviilisääty- ja passiosaston toimistoon. Ulkomailla asuvien kansalaisten passihakemukset vastaanottaa Jordanian suurlähetystö tai konsulaatti heidän asuinmaassaan, suurlähetystöjen ja konsulaattien yhteydessä olevat ministeriön siviilisääty- ja passiosaston toimistot. Hakemuksen voi turvallisuusviranomaisten luvalla jättää hakijan läheinen perheenjäsen kuten isä, äiti, veli tai sisko, tai valtakirjalla kaukaisempi sukulainen. Hakijalla ei saa olla minkään muun maan kansalaisuutta, passia tai matkustusasiakirjaa. Alle 18 -vuotias alaikäinen hakija tarvitsee isänsä tai huoltajansa hyväksynnän hakemuksen tekemiseksi.[footnoteRef:28]  [28:  Civil Status and Passport Department [päiväämätön]b.] 

Hakemukseen tarvitaan seuraavat asiakirjat:[footnoteRef:29] [29:  Civil Status and Passport Department [päiväämätön]b.] 

· Passihakemuslomake
· Hakijan isän passi, jolla todistetaan, että perheenjäsen on hankkinut väliaikaisen passin lapsille Gazan alueella
· Passi, jos lapsi on lisätty toisen vanhemman passiin, jossa on henkilöllisyysnumero
· Hakijan henkilöllisyystodistus
· Hakijan äidin passi tai asiakirja, jossa on hänen henkilöllisyysnumeronsa
· Syntymätodistus
· Seuranta- ja tarkastusosaston selvitys
· Turvallisuusviranomaisten hyväksyntä
· Asumistodistus
· Yli 16-vuotiaiden osalta toimivaltaisen tuomioistuimen myöntämä todistus nuhteettomuudesta
· Kaksi tuoretta passikuvaa
· Tarvittaessa oikeudellinen takuu toisen kansalaisuuden saamisesta
· Palestiinan suurlähetystön kirje, jossa todetaan, että hän ei ole hankkinut Palestiinan passia
· Isän ja huoltajan suostumus alle 18-vuotiaiden alaikäisten lasten osalta
Hakemuksen käsittelyprosessi on samanlainen kuin länsirannalta kotoisin olevien hakijoiden kohdalla. Ohjeistuksen lisätiedoissa tuodaan esiin, että jos hakijalla ei ole passia tai oleskelulupaa hänen on oltava läsnä hakemuksen jättämisen yhteydessä toimistossa, missä hakemus tehdään. Maan sisäiseen siirtymään joutuneen henkilön on esitettävä Asuinpaikka- ja rajavalvontavirasto/yleisen turvallisuusviraston myöntämä maan sisällä siirtymään joutuneen henkilön todistus.[footnoteRef:30] [30:  Civil Status and Passport Department [päiväämätön]b.] 

Mitä näyttöä palestiinalaisuudesta vaaditaan T-passin saamiseksi?
Jordanian ulkoministeriön siviilisääty- ja passiosaston verkkosivujen Länsirannalta kotoisin olevien palestiinalaisten lapsille tarkoitettujen T-passin hakemusohjeiden mukaan hakijan on esitettävä todistus Palestiinan kansalaisuudesta ja asuinpaikasta Jordanian kansalaisuuslain mukaisesti tai isän, veljen, sedän tai isoisän passi. Jos esitetään muu passi kuin isän passi, on hakijan esitettävä hänen isänsä alkuperäinen syntymätodistus. Isän passin on oltava voimassa, jos hakemus koskee alle 15-vuotiaita alaikäisiä lapsia. Alle 16-vuotiaat alaikäiset on lisättävä isänsä tai äitinsä Palestiinan/Israelin henkilötodistukseen, joka esitetään hakemuksen yhteydessä. Sukunimen on vastattava palestiinalaisessa henkilötodistuksessa mainittua nimeä. Muussa tapauksessa sukunimen korjaamista koskeva hakemus on toimitettava osaston korjauskomitealle. Jos sukunimen korjaamatta jättämiselle on pätevä syy, on toimistosihteerin hyväksymällä kirjallisella sitoumuksella toimitettava siitä ilmoitus. Sivuston lisätiedoissa tuodaan esiin, että jos hakijalla, hänen isällään tai isoisällään ei ole passia asianomaisen henkilön on toimitettava alkuperäinen todistus asuinpaikasta, kuten verotodistukset tai muut alkuperäiset asiakirjat, kansalaisuuslain 2. pykälän mukaisessa määräajassa. Lisäksi, jos hakija on alaikäinen ja isän passi on voimassa, turvallisuusselvitystä ei vaadita ja passi myönnetään samana päivänä. Jos isän passi on kuitenkin vanhentunut, alaikäiseltä vaaditaan turvallisuusselvitys.[footnoteRef:31] [31:  Civil Status and Passport Department [päiväämätön]a.] 
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